
Cuza confirma, printr-o noua corespondentâ din 5 /17 iulie 1863 câtre 
domnitorul Serbiei, acreditarea agentului român, dupa ce, în prealabil, Mini- 
sterul afacerilor externe al României a adresat o nota cu un continui asemânâtor 
Ministerului afacerilor externe al Serbiei 1.

T. Callimaki relateazâ câ a doua zi de la sosirea sa la Belgrad, a fost primit 
de Garasanin, care cumula functiile de ministru de afaceri externe si ministru 
de râzboi. Cu acest prilej, ministrul sirb i-a reamintit agentului român adînea 
recunostin^à a Serbiei pentru sprijinul dat de România in problema transpor- 
turilor armelor. în ziua urmâtoare, T. Callimaki a remis scrisorile de acreditare 
domnitorului Serbiei, care in discutiile ce au fost purtate a marcat importanza 
strîneerii legâturilor dintre cele doua tari a.

In calitate de diplomat recent acreditat, T. Callimaki a fâcut vizite, 
conform protocolului diplomatie, reprezentantilor puterilor stràine la Belgrad 
care, la rîndul lor, i-au întors agentului român vizitele 3.

Relatiile agentului român cu reprezentantii puterilor strâine au fost în 
generai corespunzâtoare celor prevâzute de normele diplomatice. De asemenea, 
T. Callimaki a luat parte, în conditii de egalitate cu acesti reprezentanti, la 
toate manifestârile oficiale, inclusiv prezentarea la domnitorul Serbiei 4.

Domnitorul Serbiei a continuât sa aibâ si ulterior contacte personale, 
atît oficiale cît si oficioase, cu agentul român 5.

Acreditarea lui C. Magazinovici la Bucuresti a decurs în conformitate cu 
normele în materie, pe linia celor comunicate de domnitorul României, domni­
torului Serbiei : «  Le choix de M. Constantin Magazinovitch membre de la Haute 
Cour de Cassation, en qualité d’ agent de la Serbie auprès de mon Gouverne­
ment, m’a été particulièrement agréable et je ne doute pas qu’il ne contribue 
justement à entretenir et à développer des bonnes relations qui existent si 
heureusement entre nos pays »  6.

Turcia, neconsultatâ sub nici o forma cu privire la acest schimb de agenfi 
diplomatici 1, a considérât câ i-au fost încâlcate drepturile de putere suzeranâ : 
«  Le ministère des affaires étrangères de la Sublime Porte se plaint de ce que 
les relations du Gouvernement serbe avec le Prince Cousa prennent un carac­
tère sérieux et ne visent a rien moins qu’à préparer la séparation des Princi­
pautés tributaires »  8.

1 Vezi Domnitorul Principatelor Unite catre domnitorul Serbiei, Bucureçti, 5/17 iulie 1863; 
Min. de af. ext. al Principatelor Unite cätre Min. de af. ext. al Serbiei, 1 iulie 1863, ibidem, 
anexele 5 çi 6, p. 29—20; Domnitorul Serbiei câtre domnitorul Principatelor Unite, Belgrad, 26 
iuIie/7 august 1863, Bibl. Academiei R.P.R., seccia msse, Arhiva Cuza, vol. X X X X V II , f. 326r— 
327r.

2 Vezi, T. Callimaki câtre Cuza, Belgrad, 16/18 iulie 1863, MAE, vol. nr. 278, f. 44r—45v.
8 Vezi ibidem, f. 46r.
4 T. Callimaki câtre Cuza, Belgrad, 31 octombrie/12 noiembrie çi 17/29 decembrie 1863,

ibidem, f. 20r—23^, 25r—26r.
6 Vezi T. Callimaki câtre Cuza, Belgrad, 5/17 octombrie 1863, Bibl. Acad. R.P.R., seccia 

msse, Arhiva Cuza, vol. X IV , f. 412r.
6 V ezi « Agenzia,. . . »  anexa nr. 4, p. 28.
7 Situale structural opusâ faja de aceea în care i se cerea un firman.
8 Vezi Agentul Serbiei la Constantinopol catre Min. de af. ext. al Serbiei; menfionat în 

T. Callimaki câtre Cuza, Belgrad, 21 ianuarie/2 februarie 1864, MAE, vol. nr. 278, f. 32v. Incâ 
înainte, A. Ubicini, a relatat cu privire la obligadle Turciei în problème de rela(ii internationale : 
«  En Europe, au dix-neuvième siècle, on ne peut gouverner comme au moyen âge en pleine 
Asie. Puisque la Turquie est entrée dans la famille politique de l’Europe, elle doit se conduire 
à la manière européenne, ou bien se résigner à en sortir» (Vezi A. U b i c i n i ,  La Serbie devant 
la Conférence, Paris-Leipzig, 1862, p. 28).
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